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Europski portal e-pravosuđa HR
Početna Stranica  …  Pokretanje Sudskog Postupka  Moj Prostor E-pravosuđa  Malta

Moj prostor e-pravosuđa
Malta

Malta

Malta slovi kao jedna od zemalja predvodnica u pružanju usluga e-uprave u Europi [1]. Njezinu se internetskom
sustavu pristupa na temelju korisničkog računa za elektroničku identifikaciju povezanog s elektroničkim
identitetima rezidenata. Ovisno o nadležnom tijelu i vrsti usluge uslugama se može pristupiti na raznim
internetskim stranicama. Osim toga, neki se zahtjevi moraju poslati e-poštom, a ne ispunjavanjem elektroničkih
obrazaca.

Korisnički račun za elektroničku identifikaciju može se zatražiti e-poštom, telefonski ili osobno. Ako korisnik nije
dostavio e-adresu ili ako je treba promijeniti, zahtjev za korisnički račun za elektroničku identifikaciju i zahtjev za
promjenu osobne e-adrese mogu se podnijeti samo osobno. Bez korisničkog računa za elektroničku identifikaciju
ne mogu se koristiti usluge e-uprave. Svi malteški državljani i nositelji boravišne e-isprave stariji od 14 godina
mogu se registrirati za korisnički račun za elektroničku identifikaciju. Više informacija dostupno je ovdje.

Stranice servizz.gov služe kao internetski vodič za usluge uprave kojima se može pristupiti na internetu i na licu
mjesta. 

 

[1] Vidjeti Komparativnu analizu e-uprave iz 2021.
(https://www.gov.mt/en/Government/DOI/Press%20Releases/Pages/2021/November/12/pr212032en.aspx) i
Komparativnu analizu e-uprave iz 2022.
(https://digital-strategy.ec.europa.eu/en/library/egovernment-benchmark-2022).

Mogućnost podnošenja zahtjeva za pravnu pomoć

Zahtjev za pravnu pomoć može se podnijeti uživo ili na internetu na sljedećoj adresi.

Više informacija dostupno je u Brošuri za pravnu pomoć.

Naknada štete

Malteški državljani i građani EU-a imaju pravo tražiti naknadu štete koju su pretrpjeli zbog kaznenih djela
ako su ta djela predmet kaznenog postupka ili su prijavljena policiji. Zahtjev za naknadu štete može
podnijeti žrtva, njezin uzdržavanik ili bilo koja druga osoba koja je snosila troškove zbog kaznenog djela
počinjenog nad žrtvom.

Mogućnost obavljanja cijelog postupka na internetu: Ne postoji. S interneta se može preuzeti obrazac za
ispis koji se potom ručno ispunjava jer se mora potpisati.

https://e-justice.europa.eu/home_hr
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_hr
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/my-e-justice-space_hr
https://www.servizz.gov.mt/en/Pages/Identity_-Citizenship-and-Immigration/National-Identity/Identity-Management/WEB082/default.aspx
https://www.servizz.gov.mt/en/Pages/default.aspx
https://www.gov.mt/en/Government/DOI/Press%20Releases/Pages/2021/November/12/pr212032en.aspx
https://digital-strategy.ec.europa.eu/en/library/egovernment-benchmark-2022
https://www.servizz.gov.mt/en/Pages/Police_-Justice-and-Defence/Justice/Court-Services/WEB05323/default.aspx
https://legalaidmalta.gov.mt/en/
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Više informacija dostupno je ovdje.

Pokretanje građanskog postupka na internetu

Svrha i područje primjene: Na internetskoj platformi eCourts mogu se pokrenuti određeni građanski
predmeti čiji se popis nalazi ovdje. Ostali se predmeti moraju pokrenuti osobno.

Nadležno tijelo: Agencija za sudsku administraciju

Uvjeti pristupa:

Zahtjevi prihvatljivosti: Nije primjenjivo.
Identifikacijski i autentifikacijski zahtjevi: Provjera i prijava radi pokretanja građanskog postupka
mogu se obaviti elektroničkom identifikacijom.
Dokumenti koje je potrebno dostaviti: Potrebno je ispuniti internetski obrazac. Skenirana preslika
potpisanog zahtjeva mora se priložiti e-obrascu. Moguće je priložiti i odgovarajuće popratne
dokumente.

Pravni učinci elektroničkih dokumenata: Skenirana preslika podnesena na internetu smatra se izvornikom.

Mogućnost obavljanja cijelog postupka na internetu: Na internetu se može obaviti samo početna faza
pokretanja određenih građanskih postupaka.

Trošak: Ovisi o predmetu. Popis troškova priložen je Zakonu o organizaciji i parničnom postupku (poglavlje
12. Zakona Malte).

Poveznica: https://ecourts.gov.mt/onlineservices/JForms/Index?jFormJurisdictionId=1

Više informacija o tome kako pokrenuti građanski predmet u Malti dostupno je ovdje.

Elektronička dostava sudskih pismena

U Malti se u okviru građanskog postupka dokumenti ne mogu dostavljati elektronički.

Sudjelovanje u sudskim dražbama

U Malti trenutačno nije moguće održavanje sudskih dražbi na internetu.

https://www.servizz.gov.mt/en/Pages/Police_-Justice-and-Defence/Justice/Administration-of-Justice/WEB106/default.aspx
https://ecourts.gov.mt/onlineservices
https://ecourts.gov.mt/onlineservices/JForms/Index?jFormJurisdictionId=1&jFormTypeId=1
https://ecourts.gov.mt/onlineservices/JForms/Index?jFormJurisdictionId=1
https://ecourts.gov.mt/onlineservices/JForms/Index?jFormJurisdictionId=1&jFormTypeId=1
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Pristup uslugama mirenja

Svrha i područje primjene: U Malti su usluge mirenja dostupne onima koji ih dobrovoljno žele koristiti. Za
mirenje u slučaju rastave i/ili razvoda trebalo bi se obratiti obiteljskom sudu, a ne Centru za mirenje Malte.

Nadležno tijelo: Centar za mirenje Malte

Uvjeti pristupa:

Zahtjevi prihvatljivosti: Mirenje je moguće u sporovima koji se odnose na građanske, obiteljske
(npr. sporovi oko nasljedstva ili obiteljskih poduzeća), socijalne, trgovačke ili industrijske stvari.
Identifikacijski i autentifikacijski zahtjevi: Provjera i prijava radi podnošenja zahtjeva za mirenje
mogu se obaviti elektroničkom identifikacijom.
Dokumenti koje je potrebno dostaviti: Mora se podnijeti internetski obrazac.

Pravni učinci elektroničkih dokumenata: Nije primjenjivo.

Mogućnost obavljanja cijelog postupka na internetu: Postoji.

Trošak: Ovisi o vrsti mirenja:

mirenje u obiteljskim sporovima – 35 EUR
mirenje u kojem sudjeluju dobrovoljne organizacije utvrđene u Zakonu o dobrovoljnim
organizacijama (članak 3.) – 35 EUR
mirenje u kojem sudjeluje neko drugo tijelo uspostavljeno zakonom – 50 EUR
sporovi bez novčane vrijednosti – 70 EUR
svi ostali sporovi – 120 EUR.

Poveznica:
https://www.servizz.gov.mt/en/Pages/Police_-Justice-and-Defence/Justice/Courts-of-Justice/WEB2253/defaul
t.aspx

Više informacija o tome kako pristupiti usluzi mirenja u Malti dostupno je ovdje.

Osnivanje trgovačkog društva i pristup informacijama o trgovačkim
društvima

Svrha i područje primjene: Poslovni registar Malte ima internetski sustav koji korisnicima omogućuje da
registriraju trgovačko društvo i podnesu uobičajene obrasce. Ujedno im omogućuje da rezerviraju ime
trgovačkog društva na internetu. Na tim su internetskim stranicama dostupni i svi zakonski obrasci i
obavijesti. U Poslovnom registru Malte moguće je pretraživati trgovačka društva. Ta je funkcija dostupna i
ako se korisnik ne prijavi na platformu.

Nadležno tijelo: Poslovni registar Malte

Uvjeti pristupa:

Zahtjevi prihvatljivosti: Nije primjenjivo.
Identifikacijski i autentifikacijski zahtjevi: Na te se internetske stranice korisnici moraju registrirati
osobnim podacima. Internetske usluge dostupne su nakon prijave na platformu.

https://www.servizz.gov.mt/en/Pages/Police_-Justice-and-Defence/Justice/Courts-of-Justice/WEB2253/default.aspx
https://www.servizz.gov.mt/en/Pages/Police_-Justice-and-Defence/Justice/Courts-of-Justice/WEB2253/default.aspx
https://www.servizz.gov.mt/en/Pages/Police_-Justice-and-Defence/Justice/Courts-of-Justice/WEB2253/default.aspx
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Dokumenti koje je potrebno dostaviti: Nije primjenjivo.

Pravni učinci elektroničkih dokumenata: Nije primjenjivo.

Mogućnost obavljanja cijelog postupka na internetu: Postoji.

Trošak: Struktura naknada za registraciju trgovačkog društva dostupna je na ovoj poveznici.

Poveznica: https://registry.mbr.mt/ROC/

Više informacija o tome kako registrirati trgovačko društvo u Malti dostupno je ovdje i ovdje.

Usluge prevođenja (uključujući strojno prevođenje i njegov pravni učinak)

Svrha i područje primjene: Državno odvjetništvo pokrenulo je u suradnji s Malteškom agencijom za
informacijsku tehnologiju (MITA) i Sveučilištem u Malti nacionalnu jezičnu tehnološku platformu
Traduzzjoni.mt, koja nudi usluge visokokvalitetnog strojnog prevođenja tekstova s 24 službena jezika EU-a
i na te jezike. Platforma je iznimno korisna pri prevođenju pravnih tekstova i tekstova u sektoru javnog
zdravlja.

Nadležno tijelo: Ministarstvo nacionalne baštine, umjetnosti i lokalne uprave

Uvjeti pristupa:

Zahtjevi prihvatljivosti: Svi korisnici imaju besplatan pristup nacionalnoj jezičnoj tehnološkoj
platformi.
Identifikacijski i autentifikacijski zahtjevi: Osim besplatnog pristupa platforma korisnicima nudi i alat
za računalno potpomognuto prevođenje koji im omogućuje da se registriraju svojim poslovnim
korisničkim računom (ako su zaposlenici malteške vlade) ili računom za elektroničku identifikaciju.
Zahvaljujući toj značajci korisnici koji prevode cijele dokumente mogu spremiti prijevod i nastaviti
poslije.
Dokumenti koje je potrebno dostaviti: Nije primjenjivo.

Pravni učinci elektroničkih dokumenata: Nije primjenjivo.

Mogućnost obavljanja cijelog postupka na internetu: Postoji.

Trošak: besplatno

Poveznica: https://traduzzjoni.mt

Više informacija o projektu nacionalne jezične tehnološke platforme možete pronaći ovdje.

Posljednji put ažurirano: 25/03/2026

Stranicu održava Europska komisija. Informacije na ovoj stranici ne odražavaju nužno službeno stajalište Europske komisije.
Europska komisija ne preuzima nikakvu odgovornost za informacije ili podatke sadržane ili navedene u ovom dokumentu.
Pogledajte pravnu obavijest koja se odnosi na propise za autorska prava za europske stranice.

https://mbr.mt/registration-and-fee-structure/
https://registry.mbr.mt/ROC/
https://mbr.mt/online-filing-information/
https://mbr.mt/faq/
https://traduzzjoni.mt
https://www.nltp-info.eu/

